
GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) - GLOCK GEN 5: G17, G19,
G19X, G34, G45, G47

With a trigger pull weight of 3 lb / 1.36 kg (factory standard approx. 2.65 kg),
the Timney Alpha Competition Trigger offers a significantly lighter pull while
maintaining a smooth take‑up and a crisp break—without compromising the
legendary reliability of Glock pistols.

The trigger is easy to install by the user and does not require mandatory
installation by a gunsmith.

Technical Specifications:

Trigger pull weight: 3 lb / 1.36 kg
Teflon‑Nickel (NP3) coating on trigger bar and sear
Straight aluminum trigger shoe with integrated trigger safety
(anodized)
Uses factory Glock parts and springs
During independent testing, the Alpha Competition Trigger fired 10,000
rounds without lubrication or cleaning, with zero malfunctions.

Compatible models:

17, 19, 19X, 22, 23, 26, 27, 33, 34, 35, 44, 45
Not compatible (single‑stack magazines and/or large‑frame models
such as 10mm or .45 ACP):
20, 21, 29, 36, 40, 41, 42, 43, 43X, 48

Attributes

Name: GLOCK GEN 5: G17, G19, G19X, G34, G45, G47
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016564
Mfr. No.: ALPHA GLOCK 5 - ORANGE
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950615728
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Sicherheitshinweise für GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) für GLOCK GEN 5 Modelle (G17, G19,
G19X, G34, G45, G47). Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren
Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lese die folgenden Informationen sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung deines GLOCKPistolenmodells gelesen und verstanden
hast.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den spezifischen Anweisungen in dieser Anleitung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigung. Bei Anzeichen von Beschädigung
sollte das Produkt nicht mehr verwendet werden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit den kompatiblen GLOCKModellen: 17, 19, 19X, 34, 45, 47.
Verwende das Produkt nicht mit nicht kompatiblen Modellen (z. B. 20, 21, 29, 36, 40, 41, 42, 43, 43X, 48).
Achte darauf, dass der Abzug nicht durch Schmutz oder andere Fremdkörper blockiert wird.
Verwende nur die angegebenen Fabrikteile und Federn für die Installation.
Teste den Abzug vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Werkzeuge vorbereiten: Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand hast.1.
Sicherheit zuerst: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.2.
Abzug entfernen: Entferne den ursprünglichen Abzug gemäß der Bedienungsanleitung deiner3.
GLOCKPistole.
Neuen Abzug installieren:4.

Setze den Timney Alpha Competition Trigger in die Waffe ein.
Achte darauf, dass der Abzug richtig positioniert ist und alle Teile fest sitzen.

Überprüfung: Überprüfe die Funktion des neuen Abzugs, um sicherzustellen, dass er korrekt installiert5.
ist.

Verwendung

Stelle sicher, dass du mit der Bedienung deiner GLOCKPistole vertraut bist, bevor du den neuen Abzug
verwendest.
Übe den Abzug in einer sicheren Umgebung, um ein Gefühl für den leichteren Pull zu bekommen.
Beachte, dass der Abzug ein Pull weight von 3 lb / 1.36 kg hat, was ihn leichter macht als den
standardmäßigen Abzug.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Verwende geeignete Recyclingmethoden für Metallteile, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen Fachhändler. Halte
dabei die Produktbezeichnung und die Modellnummer bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen oberste Priorität hat. Befolge stets die
besten Sicherheitspraktiken und halte dich an die gesetzlichen Anforderungen in deinem Land.



GLOCK TRIGGERS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) for your GLOCK GEN 5 models (G17, G19, G19X,
G34, G45, G47). This guide is designed to provide comprehensive safety instructions to ensure the safe use and
installation of your trigger. Please read this document carefully and follow all guidelines to ensure your safety
and the proper functioning of the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the trigger is not pulled unless you are ready to shoot.
Store the firearm and ammunition separately and securely.
Regularly inspect your firearm and trigger for any signs of wear or damage.
Only use compatible GLOCK models as specified in the product description.
Use factory Glock parts and springs to maintain safety and reliability.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Trigger Pull Weight: The GLOCK TRIGGERS have a pull weight of 3 lb / 1.36 kg. Ensure you are
comfortable with this weight before use.
Installation: This trigger is designed for easy installation by the user. However, if you are unsure or
uncomfortable with installation, consult a qualified gunsmith.
Testing: During independent testing, the Alpha Competition Trigger fired 10,000 rounds without
lubrication or cleaning, with zero malfunctions. However, always check for proper function before using
the firearm in a critical situation.
Age Restrictions: This product is not intended for use by individuals under the age of 18. Ensure that
only qualified adults handle and operate the firearm.
Vulnerable Groups: Extra care should be taken to ensure that children and inexperienced users do not
have access to the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory trigger and replace it with the GLOCK TRIGGERS according to the following
steps:

Disassemble the firearm following the manufacturer's instructions.
Remove the existing trigger bar and sear.
Install the GLOCK TRIGGERS by placing it in the same position as the factory trigger.
Ensure that the TeflonNickel (NP3) coating on the trigger bar and sear is intact and not
damaged.
Reassemble the firearm carefully, ensuring all parts are securely in place.

Test the trigger function in a safe environment before live firing.

Usage:2.

Familiarize yourself with the trigger's feel and operation before using it in a shooting scenario.
Practice dry firing in a safe environment to get accustomed to the lighter pull weight.
Always follow the basic rules of firearm safety during operation.



Disposal Instructions
Dispose of the GLOCK TRIGGERS in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods for firearm
components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GLOCK TRIGGERS, please refer to the manufacturer's contact
information provided with the product packaging or visit the manufacturer's official website for more details.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your GLOCK
TRIGGERS. Always prioritize safety and responsible firearm use. Thank you for choosing our product, and happy
shooting!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para GLOCK TRIGGERS (Peso de tiro 3 lb)
Introducción
Gracias por elegir el GLOCK TRIGGERS (Peso de tiro 3 lb). Este producto está diseñado para ofrecer un
rendimiento superior en tus pistolas Glock, manteniendo la fiabilidad legendaria que se espera de esta marca.
Es importante leer y seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de pistola Glock (G17, G19, G19X, G34, G45,
G47).
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar armas de fuego.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
No utilices el producto si está dañado o si notas algún defecto.
Informa a las autoridades sobre productos inseguros o accidentes relacionados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente. Si no estás seguro,
considera consultar a un profesional.
Uso: Practica siempre el manejo seguro de armas de fuego. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que
estés listo para disparar.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular de tu pistola y del gatillo. Asegúrate de que todas las
piezas estén limpias y en buen estado.
Pruebas: Antes de utilizar el producto en situaciones críticas, realiza pruebas en un entorno seguro para
familiarizarte con su funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:1.

Destornillador adecuado.
Herramientas de ajuste si es necesario.

Instalación:2.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira el gatillo antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante de la pistola.
Instala el Timney Alpha Competition Trigger utilizando las piezas de fábrica de Glock y los resortes.
Verifica que el gatillo esté correctamente instalado y que funcione sin problemas.

Uso:3.

Familiarízate con el nuevo peso de tiro de 3 lb.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro.
Mantén siempre una actitud responsable al manejar el arma.



Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier componente del producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos
peligrosos.
Consulta con un centro de reciclaje local para obtener información sobre la eliminación adecuada de
piezas de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o para reportar incidentes, contacta a un punto de contacto de
la UE. Asegúrate de mencionar el modelo y la descripción del problema para recibir asistencia adecuada.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al manejar armas de fuego. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente y mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad en la plataforma Safety Gate de
la UE.



Guide de Sécurité pour le Déclencheur GLOCK
(Poids de traction 3 lb)
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sûre du Déclencheur GLOCK, modèle Timney
Alpha Competition Trigger, avec un poids de traction de 3 lb. Il est important de suivre ces instructions pour
garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes formées et compétentes dans
l'utilisation d'armes à feu.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement le déclencheur pour déceler des signes d'usure ou de dommages.
Ne modifie pas le déclencheur ou n'utilise pas de pièces non recommandées, car cela pourrait
compromettre la sécurité.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le déclencheur.
Utilise des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit.

Utilisation :

Ne tire pas sur la détente à moins que tu ne sois prêt à tirer.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Utilise le déclencheur dans un environnement sûr, loin de toute source de distraction.

Entretien :

Effectue un nettoyage régulier de l'arme et du déclencheur pour assurer un fonctionnement
optimal.
Ne lubrifie pas le déclencheur avec des produits non recommandés, car cela pourrait affecter son
fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Retire le déclencheur d'origine de ton arme en suivant les instructions du fabricant.
Installe le Timney Alpha Competition Trigger en suivant ces étapes :

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Retire la goupille de retenue du déclencheur.
Remplace le déclencheur d'origine par le nouveau déclencheur Timney.
Remets la goupille de retenue en place.

Vérifie que le déclencheur fonctionne correctement avant de l'utiliser.

Utilisation :2.



Charge ton arme conformément aux recommandations du fabricant.
Prends une position stable et sécurisée avant de tirer.
Appuie doucement sur la détente pour un tir précis.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le déclencheur dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.
Contacte un professionnel si tu as des doutes sur la manière de te débarrasser du produit en toute
sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
auprès des autorités locales ou des organismes de réglementation. Assuretoi de rester informé sur les mises à
jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à garantir un environnement sûr et responsable lors de
l'utilisation de ton Déclencheur GLOCK.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il GLOCK
TRIGGERS (Peso di trazione 3lb)
Introduzione
Grazie per aver scelto il GLOCK TRIGGERS con un peso di trazione di 3 lb. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua pistola Glock, mantenendo al contempo elevati standard di sicurezza. È
fondamentale seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo su modelli compatibili: G17, G19, G19X, G34, G45 e G47.
Non utilizzare il prodotto su modelli non compatibili, come i modelli a caricatore singolo o i modelli di
grande formato (10mm o .45 ACP).
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.
Non utilizzare il prodotto se hai dubbi sulla sua compatibilità con la tua pistola.
Evita di maneggiare la pistola mentre è in fase di installazione del grilletto.
Non tentare di modificare il grilletto o utilizzarlo in modo diverso da quanto previsto.
In caso di malfunzionamenti durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Segui le istruzioni specifiche fornite dal produttore per installare il grilletto.
Utilizza solo parti e molle di fabbrica Glock durante l'installazione.
Verifica che il grilletto sia installato correttamente e che funzioni senza intoppi.

Uso:3.

Esegui un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo.
Mantieni sempre il dito al di fuori del grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Utilizza il grilletto solo in condizioni di sicurezza e in un ambiente controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti di armamento e delle parti.
Non gettare il prodotto nel normale spazzatura; contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta il
tuo rivenditore autorizzato.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui sempre queste istruzioni e mantieni un comportamento
responsabile durante l'uso del tuo GLOCK TRIGGERS.



Bruksanvisning for GLOCK TRIGGERS (Pull vekt
3lb)
Introduksjon
Takk for at du valgte GLOCK TRIGGERS. Dette produktet er designet for å forbedre ytelsen til GLOCK pistoler,
spesielt modeller som G17, G19, G19X, G34, G45 og G47. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre
trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet alltid brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Unngå å bruke produktet dersom det viser tegn på skade eller slitasje.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før installasjon av triggeren.
Bruk alltid verneutstyr som hørselsvern og vernebriller når du håndterer våpen.
Vær oppmerksom på at triggeren har en lettere pull vekt (3 lb / 1.36 kg) enn standarden; dette kan kreve
tilvenning.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelser:1.

Sørg for at våpenet er avfyringsklart og at magasinet er fjernet.
Kontroller at våpenet er i sikker tilstand.

Installasjon av trigger:2.

Følg produsentens instruksjoner for å installere Timney Alpha Competition Trigger.
Bruk passende verktøy; unngå å bruke overdreven kraft.
Kontroller at alle deler er korrekt installert før bruk.

Bruk av trigger:3.

Test triggeren i et sikkert miljø før du bruker den i en virkelig situasjon.
Vær oppmerksom på at triggeren kan gi en annen følelse sammenlignet med standard triggeren.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger er i bruk, må det avhendes i samsvar med lokale forskrifter for
farlig avfall.
Sørg for at alle deler er fjernet fra våpenet før avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller en autorisert forhandler.



Vennligst vær oppmerksom på at sikkerhet er av største betydning når det gjelder bruk av våpen og tilbehør.
Følg alltid anbefalte retningslinjer for å sikre en trygg opplevelse.



GLOCK TRIGGERS Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GLOCK TRIGGERS (waga pociągu 3 lb) przeznaczonych do modeli GLOCK GEN 5: G17, G19,
G19X, G34, G45, G47. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz
użytkowania produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i skuteczne wykorzystanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta, aby uniknąć ryzyka związanego z niewłaściwym
użytkowaniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób niepełnoletnich.
Zawsze traktuj broń jako naładowaną, nawet jeśli jesteś pewien, że jest rozładowana.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego modelu GLOCK.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i działanie.
Używaj tylko oryginalnych części i akcesoriów GLOCK, aby zapewnić maksymalne bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij oryginalny spust, postępując zgodnie z instrukcją obsługi GLOCK.
Zainstaluj GLOCK TRIGGERS, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo umieszczone.
Sprawdź, czy spust działa płynnie i nie ma żadnych zacięć.

Użytkowanie:2.

Po zainstalowaniu, przetestuj spust w kontrolowanym środowisku, aby upewnić się, że działa
prawidłowo.
Używaj broni tylko w odpowiednich miejscach, gdzie jest dozwolone.
Regularnie sprawdzaj stan spustu oraz jego działanie, aby uniknąć potencjalnych problemów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
odpowiednimi służbami wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze.



GLOCK TRIGGERS Käyttöohje ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa GLOCK TRIGGERS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
ja asentamaan GLOCK TRIGGERS tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu erityisesti GLOCK
GEN 5 malleille, kuten G17, G19, G19X, G34, G45 ja G47.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä ainoastaan suositeltuja osia ja tarvikkeita.
Varmista, että tuote on puhdas ja voideltu ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat toimivat moitteettomasti ennen ampumista.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät asetta.
Varmista, että ympärilläsi ei ole muita henkilöitä, kun käytät asetta.
Älä osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Harjoittele turvallista ampumakäyttäytymistä ja noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä.
Älä koskaan yritä muuttaa tuotteen toimintaa tai osia ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja ei sisällä patruunoita.1.
Poista alkuperäinen liipaisin ja vaihda se Timney Alpha Competition Trigger liipaisimeen.2.
Varmista, että liipaisin on oikein paikallaan ja että kaikki osat ovat tiukasti kiinni.3.
Tarkista, että liipaisin toimii oikein ennen käyttöä.4.

Käyttö

Aseta ase turvalliseen ampumapaikkaan.
Varmista, että liipaisimen vetopaino on 3 lb / 1.36 kg.
Käytä aseen mukana tulevia ohjeita ja varmista, että tunnet aseen toiminnan.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteenhoitosäännösten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan vie se erikoiskeräykseen, jos se on mahdollista.
Varmista, että kaikki osat on poistettu ja hävitetty turvallisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja GLOCK TRIGGERS tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen jälleenmyyjään. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen
palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit GLOCK TRIGGERS tuotteen! Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja



tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Introduktion
Tack för att du har valt Timney Alpha Competition Trigger för din GLOCK pistol. Denna produkt är designad för
att förbättra din skytteupplevelse med en lättare avtrycksvikt på 3 lb / 1.36 kg. För att säkerställa säker
användning och maximal prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid säkerhetsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, vid hantering av
skjutvapen.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar avtryckaren.
Förvara avtryckaren och andra vapendelar utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alltid osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Installera endast avtryckaren i kompatibla GLOCK modeller (G17, G19, G19X, G34, G45, G47).
Använd endast original GLOCK delar och fjädrar för att säkerställa korrekt funktion.
Undvik att använda avtryckaren med enskilda magasin eller stora rammodeller (exempelvis 10mm eller
.45 ACP).
Var medveten om att avtrycksvikten är lättare än fabriksstandarden; öva på att hantera avtryckaren på
ett säkert sätt.
Kontrollera alltid att avtryckaren fungerar korrekt innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Ta bort det befintliga avtrycket och se till att pistolen är oladdad.
Följ tillverkarens instruktioner för att installera Timney Alpha Competition Trigger.
Kontrollera att alla delar sitter korrekt och att avtryckaren fungerar smidigt.

Användning:2.

Vid avfyrning, håll alltid pistolen riktad mot ett säkert mål.
Använd försiktighet och kontrollera omgivningen innan du avfyrar.
Öva regelbundet för att bli bekväm med den lättare avtrycksvikten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera förpackningen och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapenrelaterade produkter och material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
återförsäljare. Se till att alltid ha tillgång till aktuell information om produkten och dess säkerhetsaspekter.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din GLOCK
TRIGGER. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andra runt omkring dig.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
GLOCK TRIGGERS (Hmotnost spouště 3 lb)
Úvod
Děkujeme za zakoupení GLOCK TRIGGERS (Hmotnost spouště 3 lb). Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a spolehlivost. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní
pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si důkladně prostudujte návod a dodržujte všechny pokyny.
Při manipulaci s výrobkem dbejte na bezpečnost a používejte ochranné pomůcky.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nesahejte na spoušť, pokud nejste připraveni vystřelit.
Při instalaci dodržujte pokyny pro zajištění správného umístění a funkce spouště.
Při testování spouště používejte vhodné ochranné brýle a sluchátka.
S výrobkem manipulujte pouze s čistýma rukama a v suchém prostředí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.

Instalace2.

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce zbraně.
Nainstalujte Timney Alpha Competition Trigger podle přiloženého návodu.
Zkontrolujte, zda je spoušť správně usazena a zajištěna.

Testování3.

Po instalaci proveďte testování spouště na bezpečném místě.
Zajistěte, aby spoušť správně reagovala a nebyly přítomny žádné závady.

Údržba4.

Pravidelně kontrolujte spoušť a zbraň na známky opotřebení nebo poškození.
V případě potřeby proveďte údržbu nebo se obraťte na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nenechávejte výrobek na veřejných místech nebo v přírodě.
Pokud je výrobek poškozen, obraťte se na odborníka pro správnou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoliv dotazů, problémů nebo potřebné podpory se obraťte na místního prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Tento návod k použití a bezpečnostní pokyny byly vypracovány v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR). Ujistěte se, že se řídíte všemi pokyny a doporučeními pro bezpečné používání výrobku.
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